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egyébb serege- az ellenséget egy 
°* vevénelt hajójiltra. í g y Júl. i 6 d meg^ mint t. i. a' Töröltök ezen erősség sán-
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M A G Y A R K U R Í R . 
Bécs, Kedden, Augustns' nádikért, 1 8 2 4 . 

Török Birodalom. jelenének Ipsara alatt , a' midőn már a' 
szerencsétlen szigetnek sorsa rég ' elvált. 

A z Oesterreichischer Beobachter , f. Ottan a' Kapudán Basa 6 , vagy 700 em-
li. 22d Konstantinápolyból Júl. 26dikáról bérné l (sőt a' mint maga mondja csak 
a' következendő tudósitást köz l i : „ T ö b b 3 o o - a t ) , néhány a' préda 'szál l í tásárameg-
napok olta nagy a' híre i t ten, hogy egy kívántató, 's egy pár ágyúzó ladiknál töb-
Hydrai hajós-osztály Ipsara szigetét visz- be t nem hagyott hátra. Ezeket a' I lydra-
szafoglalta; az ottan hátrahagyatott ne- bél iek semmivé tévén; 's a' török őrizetet 
hány ezer Törökbő l á l ló őrizetre reáron- lekaszabolván, azzal tüstént viszszatértek. 
tott, 's a' Kapudán Basa Flottájából szá- Egy török F rega t , mel ly ezen hajós-osz-
mos hajókat részint öszverontot t , részint tállyal egybetalálkozott, vele öszvecsapott, 
magával elvitt. A ' nevezett hírt Smyrnai hanem kivágta magát még is a' veszede-
levelek erősítik. A z Igazgatás , melly azt ál- l e m b ő l , 's minden sérelem nélkül eljutott 
htja, hogy az egész d o l o g r ó l semmit sem a' Mitylenei kikötőbe. í g y adják-elő a' dol -
tud, az egész dolgot mesének láttatik hinni, g o t a'hitelesebb tudósítások, de a' mel-

Hanem mi ol ly vélekedéssel vagyunk, lyeknek í ró j ik , előadásoknak igazsága fe-
hogy a' h í r , bár nagyítva i s , de funda- l ő l nem mernek egészen jót állani, mint-
mentomon épült. 'S jóllehet a' Smyrnából hogy még minden csupa hallomáson fun-
Jö'tt számos tudositások egymással sok pon- dáltatik. 
tokban annyira kü lönbözzenek , hogy csak A ' törölt tudósításoknak rövid és szá-
egy meglett dolgot" is nehéz legyen tiszta- raz vol tol t , 's a' többieknek bizonytalansá
ga hozn i , még is a' mi köve tkez ik , al- gok mia t t , igen nehéz hiteles kútfőket sze-
kalmasint leginkább köze l jár az igaz- rezni olly történet f e l ő l , a' minemű Ipsa-
sághoz. rának elpusztíttatása. Hanem ezen véres 

Némel ly Ipsarai ha jók ,mel lyek a Júl. viadalnak utolsó csapásáról még is annyi-
Sdikai csapástól futás által menekedénck- ra egyeznek & tudósítások, hogy azoknak 
n i e g , Hydrába é r k e z v é n , ottan mindent teljes hitelt lehet adni. A ' millyen csekély 
clkövetének arra nézve hogy minélelébb vala az ellentállás a kiszállás' napján, 
segítséget szerezhessenek, mellynek némi- ugyan olly hathatós vala az más nap. A* 
n c ' n ü jó foganatját reményiették, minthogy szent Miklós erősségében magoltat meg-
íiúdőn Ipsarából eltávoztak , még akkor fészkelt Ipsarabclielt és Albániaiak egész 
l f ét legerősebb sáncz ment vala az ellen- Júl. 4dikének estvéjéig nagy állhatatossag-
ségtől. A ' Hydrainak nagy készséggel és ga í és vitézséggel védelmezek magokat , 



eíahialf ostromlása k ö z b e n , t ö b b helyeken 
meghágták volná az árkolás tetejét, hirte
len olly iszonyúan roppant- szélyt a' fölei 
alá rejtett puskapor , hogy az kevés minü-
ták alatt mindent .a ' levegőbe repített , 's 
győzők és meggyőzet tek együtt temettettek 
az omladékok alá. H o g y ' Poliocastro erős
ségének, melly hasonlóképen egész estig 
ellent á l lot t , "ugyan ez lett l égyen sorsa , 
áz már bizonytalanabb, de ínég is _ igen 
hihető dolog. A ' Törökök ' vesztesége ezen 
napon sókkal nagyobb lehetett, mint vol t 

, Júl. őd. ^ . ; ; 

A' megszaladott Ipsarióták az , Albá
niaiak árulásának tulajdonítják szerencsét
lenségeket. 'S ha valami furidamentonia 
vagyon ezen v á d n a k , az csupán azokat 
érheti ,-a ' kikre egyik vagy másik pontnak 
védelmezése bízatott. Azon Albánia iak , kik 
a' szent Miklós erősségének sánczaiban eb 
hullának, bizonyosan nem árúlóit valának; 
' s a z o n J a f t a , avagy napbjelentés, me}ly 
az itten kitétetett főket és győzedelem-jele
ket követ te , nyilvánságosan így s zó l l : ,,a' 
kardok sem magokat az Ipsarabel íeket , 
isem az ő szolgálatjokban lévő Albániaia
kat nem kíméli ették." ' 

A ' török Flotta Ipsara' megvétetése 
olta Mitylene előtt áll vasmacskákon. A ' 
Kapudáu Basa , k i Júl. 17dikéig m é g a* 
most nevezett s z ige t en ,vo l t , de Júl. 2 i d 
azt alkalmasint oda hagyta, e lőre arra in
tette a' Számosbelieket , hogy magok 'meg-
adásával távoztatnák-el a' vérontást, 's ne-
kiek erre nézve 2 o , mások szerint 3o na
pot engedett. H a n e m , fajdalom,nem igen 
lehet hinni, hogy a' Kapüdán Basa aján
lásai elfogadtatnának. A* mint hal l ik , Júl. 
g d és néhány azt követő napokon Számos
ban törölt .vitorla lobogott , hanem azt 
utóbb ismét nem látták. —- Fiülönben Szá
mos, ellen, mint a' dologhoz értők állít
ják , ' m é g nehezebb leszer. boídop-úíni', 
mint lehetett Ipsara e l l e n ; ottan a' fegy

veres e rő .há romanny i , mint vol t itten,'$ 
az utóbbi esztendők' folytában megszapo-
rittatott védelmezés i intezetak azt mutat
ják , hogy ottan a' Töröltök hatalmas el-
lentállásra fognak találni. D e a' Kapudán 
Basa Armadájához is mindenfelől jönnek 
az új seregek Ás iából. A ' Hyra iak 'és Spe-
ziabeliek k ö r ö m - szakadásig mindent el 
fognak köve tn i , hogy Számost megtarthas
sák. Feleségeiket és gyermekeiket nagy: 
részint Morcába küldöttéit. Közönséges és 
gyújtó-hajójilt mindenfele száguldoznak a' 
tengeren. Hanem ezeknek egy része még 
Ipsara' megvétetése e l ő t t , az egyiptomi 
Flotta ellen m e n t , olly reménységgel , hogy 
annak számos szállító-hajójit elfoglalja. 

Alexandriai tudósítások szerint, ottan 
Jún. u tóbbi napjaiban 1 2 és 16,000 kö
zött l évő rendes seregeit valának. Dc nem 
reményül; h o g y ezek Júl. végéig elevezhes
senek, j 

A ' k ü l ö n b ö z ő pártok' indulatját an
nyira feszül t állapotba hozák az újabb 
hadi történetek, és a' miket még várhat
nak, h o g y reá jok , egy különben más kör
nyülállások között fontos történet, u. ny 
a' g ö r ö g Patriarcháúak hivatalából lett ki-
tétettetése, kevés benyomást tett. Ez^, lp* 
sara' megvéte tésével csaknem egy időben, 
tör ténvén, a' K ö z ö n s é g azt politicai okból 
láttatott magyarázni . D e most már semmi 
kétség benne , h o g y Eugenio Patriarcha, 
tulajdon Papjainak indításokból tétetett-Ki 
tisztségéből. Köve tő j éü l az eddig volt Sze-
resi Püspök Chrissanto neveztetett s Ju-
2od szokott czeremoniával hivatalába bé i* 
iktattatott. " ""' 

A* nem rég iben megholt Jakja Efendi 
helyébe a Szultán Ischack Efend i t , Janmai 
fit, 's Muhamed vallására tért Zsidót ne
vezett-ki a' Por ta ' tolmácsává, a \ . * " ; ? r j 
mos esztendők olta a' geometriai ' iskoi a-
nak Professora v o l t , 's tudományos volt ', 
ró í és, ' jócharaltteréről i smeré tes ." 

/ 



Spa nyol~Jlm>érih a. 

Á ' Jún. 4tlikcig terjedő Mexicói Újsá
gok jelentik hogy Sacrificios szigetére ( V c -
ra-Gruz előtt) egy franczia Biztos érkezett, 
ki ottan útazó-lcveleit várja , hogy Xalapá-
ha mehessen. 

Yturhidéről még sem hallhatni sem
mit is. A ' mint tudni va ló , Május' n d eve
zett ő el Soufhamptomból Jamaica f e l é , 
de a' hova a' legújabb tudósitások szerint, 
még Jún. i 8 d m e g nem érkezett. Menyért ' 
is azt lehet gondo ln i , hogy New-Orleansba 
ment , 's Teras tartományán keresztül szán
dékozik Mexicóba. 

Az El Sol nevet viselő Újság követke
zendő Proclamatiót k ö z ö l : 

. -A' Mexicói Szövetségbeli végrehajtó fő ha
talom a' Nemzethez. 

„ H a azon magas polczró l , mel lyre 
minden érdemünk vagy jus-tartásunk nél
kül helyheztctiünk , a' Nemzetnek jelenva
l ó környűlállásaira vetjük tekintetünket, 
nem lehet hogy magunknak szerencsét ne 
kívánjunk azon észrevételhez, mel ly sze
rint az utóbb,bevet t Syslema hasznos, és 

Jiogy kivévén'ra^fapásztalatlanság 's gya-
korlottlanság, szülte némelly történeleket, 
csalrnem minden hozzánk lar iozó Státus; 
ban , egyenességnek, bélátásnak és becsü
letes gondolkozásnak jeleit látjuk, melly-
bő l azt lehet reménylenünk, hogy az Igaz
gatásnak ezen formája végre erős gyöke
ret fog ve rn i , mind azon akadályok és 
gá tak , mellett i s , mel lyek a 'Szövetségben 
itt ott ellene tételnek." 

„ I g a z , szerencsétlenségünkre , hogy 
Tagyen közöttünk egy maréknyi nép , melly 
a Köztársasági Igazgatásnak szülelett el
l ensége , 's nem úgy termett hogy cgyéb-
hel egyezhessen, cs békességben élhessen 
a, Dcspolisniuson kivűl , mellyben hely-
hezteti mindén reménységé t , 's helyreál-
littaiásában szakr-dallan munkálódik, és a' 
szabadság sírja felett a' maga gyalázatos 

vas thronusát szeretné felépíteni. Sok he
lyeken egybevervén magokat az-efféle em
berek , iorsalkodnák azon Systema e l l en , 
mellynek árnyékában ez idő szerint élünk. 
Ezek hazaáruló plánumokban törik feje
ke t , hógy a' rendet és szabadságot felfor
gathassák. Különbféle helyekre Ágenseket 
küldöznek, kik keresztúl-kosúl járnak a' 
Szövetségbeli Státusokban, hogy másokat 
a 'helyes vélekedéstől eltéríthessenek, 's a* 
magok forma szőrű emberekkel titkosan 
alkudozhassanak; végre rágalmazó íráso
kat nyomtattatnak, és terjesztenck-cl,hogy 
áz előkelő hivataloknak 's tisztviselőknek 
becsületeket a' nép előtt elronthassák." • 

„ A ' Köztársaság' szerencséjére ezen 
embereknek plánumaik világosságra jöyé-
nek , 's eddigelé megakadályoztatának-ha
nem megkérlélhetetlen méreggel viseltetvén 
ők mind az e l len , a' mi szabadságnak bé
lyegét hordozza, ezen indulattól indíttat
ván , ' s elhatározván magokban, h o g y p l á -
numaíkat, bár mibe kerüljön i s , végrehaj
tsák, mostanában csakugyan még is egy 
czimböra-társaságot formálának, mellyben 
még tudván egyeztetni őn hasznokat azok
é iva l , kik vélek különben ellenkeznek, bi
zonyos időre ezekkel szövetségre? léptének. 
Ennek következésében észrevevénk mosta
nában , hogy ezek együtt munkálódnak 
azokkal , kiknek mindenDeclamatiój ikoda. 
vágynak i rányozva , hogy a' mostani Sy
stema és függetlenségünk veszedelemben 
forognának. I l ly módon a' hajdani császá
r i háznak barátjai és buzgó pár t fogój i , 
hirtelen buzgó hazafiakká, Köztársaság
hoz szít ókká , 's nyilvánságos szövetsége
sekké levének." 

„Polgár-társaink ! — Az istentelenség
nek minden tőrei egyedül a' ti szabadság
tok ellen vágynak szegezve. Az említett em
bereknek csalárd plánumok oda'••vagyon 
i r ányozva , hogy. a' szabadságot földünk
ről f'yckcrcstől kiirthassák. Függetlenség-
leknek az i;iaz hogy mindenkor • valának -



ellenségei, de az m é g is a 'mostanihoz ha
sonló veszedelemben még soha sem for
gott! — N e m azért hogy a' nagy ten
gernek másik részen hibázna az akarat , 
hanem mive l a' végrehajtásra nézve szün
telen nevekednek az akadályok. Ha mi azt 
tartanák, hogy veszedelem fenyeget ben
nünket az iránt , nehogy újra hajdani el-
nyömójinknek jármok alá essünk , avagy 
nem adtuk volna e mi azt tudtára a' N e m 
zetnek? N e m terjedett volna e el a' riadás 
egész Anahuacon keresztül? N e m vettetett 
volna e rátok eddig Contr ibut io , és rendki-
vülvaló a d ó , hogy ezen eszközöknél fogva az 
ellenség előtt hatalmasan megállhassatok ? 
Hidjétek-el Polgártársaink, nem ellenséges 
támadás a z , mel lyel bennünket a' Közön 
séges rendnek kérlelhetetlen ellenségei fe
nyegetnek. Igaz hogy az ettől va ló félel
met terjesztik, m i v e l ezen szín alatt for
ralják czimboraságaikat. D e mi ismét mond
juk tinéktek , nem attól tartanák ők hogy 
Spanyol Ország ' áldozatjává találnak len
n i , hanem a' Császárságot kívánnák újra 
helyreállítani. N e m külső Despotismustól 
félnek ő k , hanem a' honni Tyrannusságr 
nak akarják megkészíteni az útját. N e m az 
reszketteti őket hogy Ferdinándnak szeké
rébe fogattatnak, hanem örömmel fog do
hogni sz ívek , ha azon bálványt , mel lye t 
ö'n nagyságok miatt óhajtanak, újra a' 
thrónusra állíthatják. N e gondoljátok mint
ha őket a' közjó vezér lené ; magános ha
szon az őket igazgató princípium, mel ly -
tő l annyira el vágynak foglaltatva, h o g y 
miatta minden egyébbrő l megfelejtkeznek." 

„Ez az ösztön az , melly ezeket az 
embereket zabolátlan és szemtelen kinyi
latkoztatásokra veszi az Igazgatás e l l e n , 
cz ingerli őket arra , hogy azt a' legosto
bább rágalmazással is nem áhalják meg
támadni, mellyel az Igazgatást, a min t 
hiszik utálatba hozhatják, !s erkölcsi ere
jétől, megfoszthatják , azt gondolván hogy
ha a* népben egyszer gyanú támasztatik, 

azt az .e l idegenedés is követni fogja. Min
den ő gondolat jok és cselekedetek oda va
gyon i rányozva hogy szakadást szerezhes
senek, *s polgár-hadat indíthassanak,' s 

akkor a' za jban , midőn majd a' pártok 
legnagyobb nekikeseredéssel küszdenek 
egymás k ö z ö t t , hirtelen előalljanak a' Ty-
rannussal (Vtu rb idéve l ) mint megszabadí-
t óva l , kit o l ly eszközül fognak előmutatni, 
a' meí lyhez ragaszkodhatnak, valamint a' 
v ízben elmerülni akaró mindenhez a' kap
kod a ' m i körülötte v a g y o n , hogy az;el
nyeléssel fenyegető veszedelemből mene
kedhessen." „. ; 

, , A ' m i bennünket i l l e t , minket jó sor
sunk mindenkor megőrzöt t hazánk' ellen
ségeitől. A ' D o l o r c s i történet olta (így ne
veztetik az a' h e l y , hol 1810 -ben Mexicói 
Insurrectio kezdetét vet te) mindenkor sza
badságban és függetlenségben valánk. Igaz
gatásra h íva t ta tván , azt törvények alatt 
folytattuk. Sokan közülünk különböző idők
ben letették a' fő-vezérséget 's közlegények
ké levének. Ha hogy a' hűségnek ezen zá
logai nem e legendők, ki mutathat nagyobb 
just a ' b i z o d a l o m r a ? Talán azok, kik fény 
és haszon hajhászó okokból szüntelen 
czimboraságokat formálnak ? Talán a csá
szári Igazgatásnak fejei és Ágense i , kik 
békókat készítenek a 'hazának, kiknek igye
kezetek a ' N e m z e t e t , a' külföld előtt meg-
alacsonítja, és a' kik ellentállásoknál fog
va mindent e lkövetnek, a' m i csak kitelik 
tő lök , hogy Anahnacot gyengíthessek, an
nak d ö b b e n i Uralkodój i t előhívhassák, s 
a' hazát azoknak martalékjokká tehes
sék ?" 

„Polgár- társaink! kik azt akarjátok* 
hogy hazátok legyen , és azt -kívánjatok* 
hogy cz a' haza megtarthassa dicsőséget, 
és becsületes n e v é t , ne engedjetek niaga* 
tokon meglepés által e r ő t venni. Egy rest
ről itt vagyon számotokra a' fejedelmi 
nemzeti Congressus , a' Szövetség , 
Státusainak Congressusai , olíy férjnek * 
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kormányon, láli soha sem-valának hűség-
tclenck a ' N e m z e t ' ügyéhez , a' kikkel-tar
tanak minden szorgalmatos és rendszere
tő Polgárok ; — a' másik részen állanak 
azok az emberek, kik a' közjóért vagy ép
pen semmit sem vagy csak igen keveset 
tettek, mindenhez jusltartó érdemetlen em
berek , a' kik a' hazát csak ön hasznok
nál fogva ismerik, 's foglalatosságokra néz
ve haramiák, és gyi lkosok. Most már mel-
lyilí részhez fogjátok tartani magatokat? 
Mellyik részt választjátok ? Szólljatok, de 
úgy hogy szavatokat viszsza ne vonjátok 
többé, és hogy szavatok az álnok és gaz 
csábítókat elnyomhassa." 

, ,A ' mi minket i l le t t , kik különben is 
kötelesek vagyunk magunkat a' Constitutió-
hoz tartani, 's azt másokkal is megtartat
n i , minket-semmi sem tántoríthat-el azon 
elhatározásunktól, mel lyre magunkat es
küvéssel kötelczénk. Meg tudunk mi halni 
ha a' szükség úgy hozza magával —• de 
utolsó Iehelletünkig védelmezni fogjuk a' 
jelenvaló Systemát, 's engesztelhetetlenűl 
üldözni fogjuk mind azokat , valakik egye
nesen avagy közvetetten annak romlására 
igyekeznek." Mexicóban , Május* 2gd 1824. 
Miguel Dominguez ; Vicente Guerrero. 

Továbbá a' fejedelmi és közönséges 
Mexicói Congressus következendő Decré-
tumot bocsátott k ö z r e : 1) D o n Augustin 
de Yturbide ezennel hazaárúlónak, ' smin
den törvényen k ivű l lévőnek hirdettetik, 
ha, bár mi szín a la t t , birtokunknak va-
lamcllyik részében m e g találna jelenni. 
Kzcií esetben ő ipso facto a' Státus közön-
fléges ellenségének tartatik. 2) Hazaárulók
nak tartassanak továbbá mind azok , 's az 
1823-ban Sept. 27a költ törvénynek értel
méhez képest perbe idéztessenek, valakik 
az ő magasztalására írott könyvekkel , avagy 
nins módok által az ő ide való jöve
telét elősegítenék. 3 ) Ugyan ezen nyilat
hoz tatás tétetik mind azon személyekre 
nézve, lük, akárminémű módon a' külső 

ellenség' czéljait előmozdítják", ellenek a* 
feljebb megírt törvény szerint hasonlóké
pen per indíttasséh. Jelenvaló Decrctuni 
adaltassék-ki a' végrehajtó hatalomnak, 
hogy magát ahoz tartsa, 's a' t." Mexico 
Á p r . 28d 1824 Jose Mária Cabrera , Elöl
ülő; Francesco Elor r iaga , Titoknok és De-
putátus; Jose Mária X i m e n e z , ugyan az. 

Ánglus Ujság-levelekben következen
dő Columbiai tudósítások találtatnak: ^,A 
Columbiano, melly Caraccásban jön-k i , 
Jún. 2d jelenti, hogy Ouartel Ü r , Hol* 
landiai Hajós-kapitány a* de Endragát 'ne
vezetű hajón oda megérkeze t t , 's Igazga
tásának részéről a' Columbiai Igazgatás
nál Bogotában Biztosul fog megje lenni .— 
L a Guayrába ( a ' Caraccási k ikö tőbe ) a* 
Generális Szantander nevet viselő Colum
biai Korvét megérkezett hat spanyol ha
jóva l , melly éknek hárma gazdag zsák
m á n y , más hárma fegyveres Br igg vala. 
Ezen hajók egy ol ly csapathoz tartozának, 
mel ly Havannáhból Spanyol Országba ment. 
Ujabb rendelés szerint a' kik zsákmányul 
fognak-el hajókat, a' prédából 45 Procen-
t u m i a d ó t tartoznak adni a' Státusnak; 
hanem azon nagy bá to r ság , mellynek a' 
Columbiai Kapitány jelét adta ezen hajók' 
elfoglalásának alkalmatosságával, az Igaz
gatást arra b í r t a , h o g y tőle csak a' r ég i 
adót kívánta, mellynél fogva a' Kapitány 
45,000 Piaszterrel ' kapott többet. K é t ha
jón 18—18 ágyú v o l t , 's egyikén, ezenkí
vül 80,000 Piaszter. — A ' Columbiai K ö z 
társaság k ö v e t e , Salazar Ü r , Jún*. végéi t 
Washingtonba megérkezett . 

S p a ny ol Ország. 

A ' Journal de Paris f. h. í o d j e g y 
magános levélnek mel ly Madritból Júl 2gd 
indul t , következendő kivonását közli : , , A ' 
Guias de Oucsada, és Riqjo nevet viselő* -
spanyol Regementeknek, mellyek Madrit-
bán őrizetül fcküvénck, ' s némelly tagjaik 



közelgetnek. Hirtelen elkezdődött a' jég- geitől m e g tudott nyerni. 'S ezen kcd-
eső minden vízcseppek nélkül , és ped ig vező indulattól ébresztetve , fogadóját 
olly nagy darabokban, hogy a' házfede- most már m e g b ő v i t e t t e , midőn abban 

ftleket, ablakokat, mind az őszi mind a' a' lakó szobák ' szamát 40 - re 's az ebéd-
tavaszi vetést öszverontotta, és nyolez mi- lökét 7 - re v i t t e - f e l ; mellyek közül előb-
núta alatt a ' fö lde t úgy ellepte mint a ' té l i b ieket , azoknak helyezetéhez V pompás 
hó. Az élőfákról nemcsalí a' gyümölcsöt voltához képes t , azon áron lehet kibe-, 
's leveleket, hanem az ágakat is l eve r t e , r e ln i , mel ly az itteni nevezetesebb foga* 
a' kerti veteményeket mind öszverontotta, dókban közönségesen bé vagyon véve. 11a-
az apró marhákat, sőt a' szarvas marha- nem a' kik hónap számra kívánnák nála 
kaf, és lovakat i s , vagy megsebesítet te, szállásolni , azok jutalmasabbaii kapják a' 
vagy agyon verte. T ö b b férjfiak és aszszo- szokákat, mel lyek közül 20 -nak az ára ré-
ny o k , gyermekeikkel a' mezőn lé v é n , vagy szint 4Ö*xrban részint 1 ftban vagyon ezüst-
testekben megzúzattak, vagy egészen ha- ben napjára megállapítva. H o g y pedig ezen 
Iáira verettettek. — A ' felhő szörnyű se- fogadónak dísze annál inkáb neveltessék; 
bességgel jö t t , es a ' jégesső közben a' le- annak tulajdonosa a' német konyháhozhoz-? 
vegő egészen tűzben látszott l enn i , sőt né- zá kapcsolta újobban a' franczia konyhát 
mellyek azt is mondják , hogy a' jégesső i s ; és h o g y m é g nagyobb mértékbenmeg-
darabok között ollyanokal is szemlél tek, nyerhesse tisztelt vendégeinek tetszéseket, 
mellyek mintegy aludt vérből látszottak jelenti h o g y nála délben 1 2 óratói 5-ig, 
l enn i , és a' földet megveresítették. E' ször- estve 8 1 / 2 tő i éjjeli 12- tőig rendesen le-
nyű zivatarnak kárai megszámláíhatatla- het ebédelni és vacsorálni ; hogy a' jól 
n o k , és annyival inkább terhesek, hogy készült és sokféle eledelekben bizonyosan 
Bcrzev icze , Bá lá s -Vágás , S t e l b a c h ? m á r kiki t a l á l í z l é s é szerint va ló t ; és hogy a 
(előbb a' vízáradások á l t a l , u tóbb ped ig m i a' különbféle borokat i l l e t i , azoknál 
az ' égések által e l szegényedtek ,Pá lomhely- sem kívánhatni jobbakat." Lehe t nála enni 
ség pedig csak tavaly egészen elégett ; most szabott áron i s , piel lyek i f. 3o x r , 2 , 
pedig az egész határán nem maradt an- 5 , 4 , 5 ft. V . C z b a n , 's ha ki még g a í * 
ny i termés , me l lybő l egy ember elél- dagabban kívánja , feljebb. A ' kik 6 avagy 
hetne. több személyre kivannak asztal t , külön 

F o g a d ó * szobában tétetik körülöttök a' szolgalat. 
„London Városához" Ha pedig m é g n a g y o b b asztal 's nagyobb 

hajdan a' Fe jér Ö k ö r n é l , Bécsben ( a m árú vendéglés kívántatnék, mint feljebb 
altén Fleischmarkt) a ' 6 8 4 d szám alatt. említtetett, e' részben is kész szolgalat 
, Ezen 1 8 2 2 Mártz. 11 dikén mégnyit- ajánltatik , . ha felőle a' konyhára - ügyelő 

tátott 's azólta különbféle Országokbeli egy nappal e lébb tudósíttatni fog- Vege-
előkelő idegenek által megkerestetett ifo- zetűl is Ígér i t u l a jdonos , hogy minden 
gadónak tulajdonosa, szerencsésnek tartja igyekezetét oda fogja fordítani , h o g y . a 

magát azon kedvező javallatnál FNO-EA w . < w . C I ; i « u r — t i s a l a * 

x 1 1 , . 1 , ° " « « A S S C U ES tisztelt vendégeinek 
pontos szolgalattal minden tisztelt vendé- kabb m e g n y S e s s e 
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